






Description of the functions
Power Power function to activate or deactivate the unit. Hold the button for 3 seconds to deactivate.

Band Band selection allows you to select different reception bands, f.i. FM1, FM2 and FM3

Seek up/down Press to search automatically to the next radio station > Long press to switch to manual search mode

Menu The Audio menu button gives you the possibility to adjust your sound system with the following options:
STEREO / MONO > DX / LOC > CHANNEL / STEP (auto. seek / frequency by steps) 

Mode The mode button allows you to go from one source to another source (f.i. Tuner) by pushing the button as many times as needed.

AMS In tuner mode it will automatically store the strongest stations. Note: all previous stored stations are lost.

Rotary volume This knob allows you to adjust the volume from minimum to maximum level. NOTE high sound levels may cause damage to your ears.

Track down/up In MP3 mode press this button to go up or down one track

fast forward/backward Long press to fast forward to the USB or SD.

3,5mm AUX jack in To connect an external audio system.

USB poort When inserting a USB stick the unit will switch to USB mode (Max 32GB).

SD card input When inserting a SD card the unit will switch to SD mode (Max 32GB card).

Reset Use a non-metallic pointed object to press and hold the reset button for 5 seconds. The unit will be set to factory default.

Button System Tuner MP3 BT Audio Bluetooth
Short press long press Short press long press Short press long press Short press long press Short press long press

1 Power Power off Mute Mute (2x) Play/Pause
2 Rotary Volume
3 Menu RDS settings
4 Mode Display Mode Mode

5 Band
AMS 

(18 presets 
stations)

Transfer 
conversation to 
mobile phone

6 Next station 
(AMS by stored) Seek up Track up fast forward Track up Answer 

incomming call Last number redial

7 Previous station 
(AMS by stored) Seek down Track down fast backward Track down Reject incoming 

call/end call
8 LCD display
9 micro SD card input
10 USB port
11 3,5mm AUX In Jack

Bluetooth Open Bluetooth by pressing the “MOD/CLK” button

Pairing Activate Bluetooth on your mobile phone, and search for available devices. Select “SAR100BT SPIDER”, password “0000” (if necessary). If succesfull “Linked BT” is displayed.

Reconnect The unit will normally auto-reconnect.

Answer incoming call Press the  button to answer the call.

Reject incoming call Press the  button if you not wish to answer the call.

A2DP Audio streaming Go to BT MUSIC-mode using ”MOD/CLK” button. Start playing music on your mobile device. The  (2x),  and  buttons on the headunit can be used to operate your mobile device.



Description des fonctions
Power/Power off Fonction Power pour activer ou désactiver l’appareil.

Bande Sélection de bande vous permet de sélectionner différentes bandes de réception, f.i. FM1, FM2 et FM3

Chercher plus haut/bas Appuyez sur pour rechercher automatiquement la station de radio suivante > Appui long pour passer en mode manuel en mode recherche 

Menu Audio Le bouton du menu Audio permet de règler le son à l’aide des options suivantes:
STEREO / MONO> DX / LOC> CHANNEL / STEP (auto. Recherche / fréquence par étapes)

Mode Le bouton mode vous permet de passer d’une source) à une autre (f.i. Tuner) en appuyantsur le bouton autant de fois que nécessaire.

AMS En miode tuner cela mémorisera automatiquement les plages les plus utilisées. Note: toutes les plages précédentes seront perdues.

Molette volume Cette molette vous permet d’ajuster le volume du niveau minimum au niveau maximum. NOTE les volumes hauts peuvent endommager vos oreilles.

Recherche dossier/titre En mode MP3 appuyez sur cette touche pour sélectionner la piste suivante/précédente.

Avance/retour rapide Appuyez longtemps pour une avance rapide sur USB ou SD.

Jack 3,5mm AUX in Pour le branchement à un système audio externe.

Entrée USB Quand vous insérez une clé USB l’appareil passera en mode USB (Max 32GB).

Entrée carte SD Le port SD situé sur le boîtier principal est destiné aux fichiers musicaux, .JPEG, etc. Lors de l’insertion de la carte SD, l’appareil se mettra en mode SD (Max 32GB).

Réinitialisation Utilisez un objet non métallique pointu pour appuyer sur le bouton réinitialisation et le maintenir enfoncé pendant 5 secondes. L’appareil sera réinitialisé aux réglages d’usine par défaut.

Bouton Systeme Tuner MP3 BT Audio Bluetooth
Pression courte Pression longue Pression courte Pression longue Pression courte Pression longue Pression courte Pression longue Pression courte Pression longue

1 Power Power off Sourdine Sourdine (2x) Lecture/
Pause

2 Molette de volume
3 Menu Paramètres RDS
4 Mode Affichage Mode Mode
5

Bande
AMS 

(18 stations 
préréglées)

Transfère la 
conversation 
téléphonique 

vers le téléphone 
portable

6 Prochain arrêt
(AMS par stocké)

Chercher plus 
haut

Fichier/titre 
suivant Avance rapide Fichier/titre 

suivant
Répondre à un 
appel entrant

Dernier appel 
numéro composé

7 Station pré-
cédente

(AMS par stocké)
Chercher plus bas Fichier/titre 

précédent Retour rapide Fichier/titre 
précédent

Rejeter appel en-
trant / fin d’appel

8 Ecran LCD
9 Entrée carte micro SD
10 Entrée USB
11 3,5mm AUX In Jack

Bluetooth Ouvrez Bluetooth en appuyant sur le bouton “MOD/CLK”.

Synchronisation Activez Bluetooth sur votre télépone portable, et recherchez les services disponibles. Sélectionnez “SAR100BT SPIDER” mot de passe “0000” (si nécessaire). En cas de synchronisation réussie le 
message “Linked BT” s’affiche.

Reconnectez L’appareil re-connecter automaticly

Répondez à un appel entrant Appuyez sur la touche  pour répondre à l’appel.

Rejeter l’appel entrant Appuyez sur la touche  si vous ne souhaitez pas répondre à l’appel.

Le streaming audio A2DP Aller à BT MUSIC-mode à l’aide “MOD/CLK”. Lancez la lecture de la musique sur votre appareil mobile. Les boutons  (2x),  et  sur l’unité centrale peut être utilisée pour faire fonctionner votre 
appareil mobile.



Beschreibung der Funktionen
Ein-/Ausschalten Funktion zu Ein- oder Ausschalten des Gerätes. Zum Ausschalten drücken und halten Sie die Taste für 3 Sekunden.

Band Die Bandwahl ermöglicht Ihnen das Wählen verschiedener Empfangsbänder, z.B. FM1, FM2 und FM3

Suche vor/zurück Drücken Sie, um automatisch zum nächsten Radiostation > Langes Drücken suchen, um den manuellen Suchmodus umzuschalten 

Menü Die Taste Audiomenü ermöglicht das Einstellen der Lautsprecher mit den Optionen:
STEREO / MONO> DX / LOC> CHANNEL / STEP (auto. Suchen / Frequenz von Stufen)

Modus Die Modus-Taste ermöglicht es von einer Quelle zu einer anderen Quelle (z.B. Tuner) zu wechseln, indem die Taste so oft wie nötig gedrückt wird.

AMS Im Tuner-Modus werden automatisch die stärksten Sender gespeichert. Hinweis: Alle vorher gespeicherten Sender gehen verloren.

Lautstärke Der Regler ermöglicht die Einstellung der Lautstärke vom Minimum zu Maximum. HINWEIS: Große Lautstärken können Ihre Ohren beschädigen

Datei/Titel vor/zurück Drücken Sie diesen Knopf im MP3-Modus, um den nächsten oder vorherigen Titel auszuwählen.

Schnell vor/zurück Lange drücken zum schnellen Bewegen zu USB oder SD.

3,5mm Steckdose Zum Anschluß eines externen Audiosystems.

USB-Eingang Beim Anschluss eines USB-Steckers schaltet das Gerät in den USB-Modus (Max. 32GB).

SD card slot Der SD-Kartenslot am Gerät ist für Musikdateien, JPEG-Dateien usw. Wenn Sie eine SD-Karte einstecken, schaltet das Gerät auf den SD-Kartenmodus (Max. 32GB Karten).

Reset Benutzen Sie einen nichtmetallischen, spitzen Gegenstand, um die Taste zu drücken und 5 Sekunden zu halten. Das Gerät wird in die Werkseinstellungen zurückgesetzt.

Taste System Radio MP3 BT Audio Bluetooth
Kurzes Drücken Langes Drücken Kurzes Drücken Langes Drücken Kurzes Drücken Langes Drücken Kurzes Drücken Langes Drücken Kurzes Drücken Langes Drücken

1 Einschalten Ausschalten Stumm Stumm (2x) Pause/
Wiedergabe

2 Lautstärke
3 Menü RDS-Einstellungen
4 Modus Anzeige Modus Modus
5

Band
AMS 

(18 Festsenders-
peichern )

Übertragen 
Gespräche zum 

Handy
6 Nächste Station

(AMS durch 
gespeichert)

Suche vor Datei/Titel vor Schnell vor Datei/Titel vor Ankommenden 
Auf beantworten

Letzter Anruf 
gewählte Nummer

7 Vorherige Station
(AMS durch 
gespeichert)

Suche zurück Datei/Titel zurück Schnell zurück Datei/Titel zurück
Ankommenden 
Annuf zurück-

weisen
8 LCD display
9 micro SD card slot
10 USB-Eingang
11 3,5mm Steckdose

Bluetooth Öffnen Sie Bluetooth durch Drücken der Taste “MOD/CLK”.

Pairing Aktiveren Sie Bluetooth an Ihren Mobiltelefon und suchen Sie nach den vorhandenen Geräten. Wählen Sie “SAR100BT SPIDER”, Passwort “0000” (falls erforderlich). Bei erfolg wird “Linked BT” 
angezeigt.

Wieder verbinden Das Gerät wird automatisch wieder verbinden

Beantworten 
eingehende Anruf

Drücken Sie die  -Taste, um den Anruf entgegenzunehmen.

Ablehnen eingehenden Anruf Drücken Sie die  -Taste, wenn Sie den Anruf nicht beantworten wollen.

A2DP Audio streaming Zum BT MUSIC-Modus mit “MOD/CLK”-Taste. Starten Sie die Wiedergabe von Musik auf Ihrem mobilen Gerät. Die  (2x),  und  Tasten auf dem Steuergerät kann verwendet werden,  
um Ihr mobiles Gerät zu betreiben.



Descrizione delle funzioni
Power Per l’accensione o lo spegnimento dell’unità. Per spegnere premere e tenere premuto il tasto dell’accensione per 3 secondi.

Banda La selezione Band permette di selezonare tra le differenti bande di ricezione, es, f.i. FM1, FM2 e FM3

Ricerca avanti/indietro Premere per ricercare automaticamente alla successiva stazione radio > Premere a lungo per passare alla modalità di ricerca manuale 

Menu Il tasto del menu Audio permette di regolare il vostro sistema di amplificazione con le seguenti opzioni:
STEREO / MONO> DX / LOC> CHANNEL / STEP (auto. Cercare / frequenza gradini)

Modalità Il tasto Modalità permette di passare da una fonte ad un’altra fonte (es. Radio) premendo il tasto finché non è selezionata la fonte desiderata.

AMS In modalità Radio registrerà automaticamente le stazioni con segnale più fort e. Nota: tutte le stazioni precedentemente registrate andranno.

Manopola volume Questa manopola vi permette di regolare il volume dal livello massimo al minimo. NOTA livelli molto alti del volume possono danneggiare il vostro udito.

Traccia precedente/successiva In modalità MP3 premere questo tasto per scorrere le tracce precedenti e successive.

avanti/indietro veloce Pressione prolungata per mandare avanti veloce il USB e SD.

Presa AUX 3,5mm Per collegare un sisterna audio esterno.

Entrata USB Quando inserite una chiave di memoria USB l’unità passerà alla modalità USB (Max da 32GB).

Entrata scheda SD La slot della scheda SD sul dispositivo è per i file musicali, JPEG ecc. Quando inserite una scheda SD in questa slot l’unità passerà automaticamente alla modalità SD (Max scheda da 32GB).

Reset Utilizzare un oggetto appuntito non metallico per premere e tenere premuto il tasto Reset per 5 secondi. I valori predefiniti in fabbrica saranno ripristinati.

Tasto
Sistema Radio MP3 BT Audio Bluetooth

Pressione breve Pressione 
prolungata Pressione breve Pressione 

prolungata Pressione breve Pressione 
prolungata Pressione breve Pressione 

prolungata Pressione breve Pressione 
prolungata

1 Power Power off Muto Muto (2x) Play/Pause
2 Manopola Volume
3 Menu impostazioni RDS
4 Modalità Display Modalità Modalità
5

Banda
AMS 

(18 stazioni 
preset)

Reindirizza la 
conversazione 
telefonica sul 

telefonino
6 Prossima stazione

(AMS by 
memorizzato)

Riverca indietro file/traccia indietro Avanti veloce file/traccia indietro
Rispondi alla 
chiamata in 

entrata

Ultima chiamata 
numero chiamato

7 stazione 
precedente (AMS 
by memorizzato)

Ricerca avanti file/traccia avanti Indietro veloce file/traccia avanti Rifiuta chiamata in 
entrata

8 Display LCD
9 Entrata scheda micro SD

10 Entrata USB
11 Presa AUX 3,5mm

Bluetooth Aprire Bluetooth premendo il pulsante “MOD/CLK”.

Accoppiamento Attivate il Bluetooth sul vostro telefonino e cercate i dispositivi disponibili. Selezionata “SAR100BT SPIDER” password “0000” (se necessario). Se la procedura ha funzionato il display indicherà 
“Linked BT”.

Ricollegare L’unità si ri-collegare automaticly

Risposta chiamata in entrata Premere il tasto  per rispondere alla chiamata.

Rifiutare una chiamata in 
entrata

Premere il tasto  se non si desidera rispondere alla chiamata.

A2DP Audio streaming Vai a BT MUSIC-mode con “MOD/CLK”. Avviare la riproduzione di musica sul tuo dispositivo mobile. I pulsanti  (2x),  e  sulla unità principale può essere usato per far funzionare il dispositivo 
mobile.



Descripción de funciones
Power Función de encendido para activar y desactivar la unidad. Para desactivar mantenga pulsado el borón de encendido durante 3 segu.

Banda de frecuencia La selección de banda le permite seleccionar distintas bandas de frecuencia, por e jemplo, f.i. FM1, FM2 o FM3

Bús queda arriba/abajo Pulse para buscar automáticamente a la siguiente estación de radio > Mantenga pulsado para cambiar al modo de búsqueda manual 

Menú Audio El botón del menú de audio que ofrece la posibilidad de ajustar su sistema de sonido con el bajo las siguientes opciones:
STEREO / MONO> DX / LOC> CANAL / STEP (automático. Buscar / frecuencia por etapas)

Modo El botón modo le permite ir de una fuente a otre fuente (por e jemplo el sintonizador) pulsando el botón tantas veces como sea necesario.

AMS En el sintonizador guardará automáticamente las emisoras más utilizadas. Nota: todas las emisoras almacenadas previamente de perderán.

Volumen giratorio Este botón le permite ajustar el volumen del nivel mínimo al máximo. NOTA: niveles de sonido demasiado altos pueden dañar su sistema auditivo.

Carpeta/pista arriba En modo MP3, pulse este botón para subir a bajar una pista.

Avance/retrocesorà pido Pulse de manera continuada para avanzar rápidamente en USB o SD.

Jack entrada Aux 3,5mm Para conectar un sistema de audio externo.

Entrada de tarjeta USB Retire el panel frontal para insertar la tarjeta SD. Cuando inserte la tarjeta SD el sistema cambiará al modo USB (Máx. de 32GB). 

Ranura para tarjeta SD La ranura SD en la carcasa principal es para archivos de música, archivos JPEG, etc. Al insertar una tarjeta SD aquí, la unidad entrará en modo SD (Máx. tarjeta de 32GB) 

Reset Utilice un objeto puntiagudo que no sea de metal para presionar durante 5 segundos el botón de reset. La unidad restablecerá los ajustes predeterminados de fábrica.

Botόn
Sistema Sintonizador MP3 BT Audio Bluetooth

Pulsar 
brevemente

Pulsar 
prolongademente

Pulsar 
brevemente

Pulsar 
prolongademente

Pulsar 
brevemente

Pulsar 
prolongademente

Pulsar 
brevemente

Pulsar 
prolongademente

Pulsar 
brevemente

Pulsar 
prolongademente

1 Power Power off Mudo Mudo (2x) Pause/
reproducción

2 Volumen giratorio
3 Menu Configuración RDS
4 Modo Visualización Modo Modo
5 Banda de 

frecuencia

AMS 
(18 estaciones 

preseleccionadas)

Transferir conver-
sación telefónica 
al teléfon móvil

6 Próxima estación
(AMS por 
almacena)

Buscar hacia 
arriba

Carpeta/pista 
arriba Avance rápido Carpeta/pista 

arriba
Contestar llamada 

entrante
Última llamada 

número marcado

7 estación anterior
(AMS por 
almacena)

Buscar hacia 
abajo

Carpeta/pista 
abajo Retroceso rápido Carpeta/pista 

abajo
Rechazar la 

llamada entrante

8 Pantalla LCD
9 Ranura para tarjeta micro SD
10 Entrada de tarieta USB
11 Jack entrada Aux 3,5mm

Bluetooth Bluetooth Abrir pulsando el botón “MOD/CLK”.

Dualización Active el Bluetooth de su teléfono móvil, y busque los dispositivos disponibles. Seleccione “SAR100BT SPIDER”, clave de acceso “0000” (si es necesario). Si la acción se lleva acabo 
satisfactoriamente se mostrará “Linked BT”.

Vuelva a conectar La unidad se volverá a conectar automaticamente

Respuesta entrante llamada Pulse la tecla  para contestar la llamada.

Rechazar llamada entrante Pulse la tecla  si no desea contestar la llamada.

A2DP Audio streaming Ir a BT MUSIC-mode usando “MOD/CLK”. Inicie la reproducción de música en su dispositivo móvil. Los botones  (2x),  y  en la unidad principal se puede utilizar para controlar el  
dispositivo móvil.



Descrição das funções
Energia Função para ligar ou desligar o aparelho. Para desligar prima e segure o botão de energia durante 3 segundos.

Banda Band selection allows you to select different reception bands, f.i. FM1, FM2 et FM3

Busca ant./seg. Pressione para pesquisar automaticamente para a próxima estação de rádio > Pressão longa para alternar para o modo de busca manual 

Menu Audio Com o botão do menu de audio pode ajustar o seu sistema de som com as seguintes opções:
STEREO / MONO> DX / LOC> CHANNEL / STEP (auto. Buscar / frequência por etapas)

Modo O botão de modo permite-lhe passar de uma fonte para outra (p.ex.Sintonizador) premindo o botão as vezes que forem necessárias.

AMS Em modo sintonizador irá guardar automaticamente as estações mais fortes. Nota: perdem-se todas as estações guardadas anteriormente.

Volume Rotativo Este botão permite-lhe ajustar o volume do nível mínimo ao máximo. NOTA: elevados níveis de som podem causar danos auditivos. 

Localizar/ficheiro baixo/acir Em modo MP3 prima este botão para avançar ou retroceder uma faixa.

Avançar/recuar rápido Pressão longa para avanço rápido do USB ou SD.

Jack Aux 3,5mm Para ligar um sistema de áudio externo.

Entrada USB Quando inserir um cabo USB o aparelho muda para modo USB (Max de 32GB) .

Slot para cartão SD A ranhura do cartão SD no corpo principal é para ficheiros de musica, JPEG, etc. Qo inserir aqui um cartão SD o aparelho muda para modo SD (Max cartão de 32GB) .

Reiniciar Use um objecto pontiagudo não metálico para carregar por 5 segundos no botão de reiniciar. O aparelho volta à configuração de fábrica.

Chave Sistema Sintonizador MP3 BT Audio Bluetooth
Pressão curta Pressão longa Pressão curta Pressão longa Pressão curta Pressão longa Pressão curta Pressão longa Pressão curta Pressão longa

1 Power Power off Mudo Mudo (2x) Pausa/Tocar
2 Volume rotativo
3 Menu Configurações RDS
4 Modo Display Modo Modo
5

Banda
AMS 

(18 estações pré-
ajustes)

Transferir con-
versa telefónica 
para o telemóvel

6 Próxima estação
(AMS por arma-

zenado)
Busca ant. Busca/Ficheira 

ant. Avanço rápido Busca/Ficheira 
ant.

Atender chamada 
a entrar

Última chamada 
número discado

7 Anterior estação
(AMS por arma-

zenado)
Busca seg. Busca/Ficheiro 

seg. Recuar rápido Busca/Ficheiro 
seg.

Rejeitar chamada 
a entrar

8 Visor LCD
9 Slot para cartão mirco SD

10 Entrada USB
11 Jack AUX 3,5mm

Bluetooth Abrir Bluetooth, premindo a tecla “MOD/CLK”.

Unir Active o Bluetooth no seu telemóvil, e procure os dispositivos disponíveis. Seleccione “SAR100BT SPIDER”, password “0000” (se necessário). Funcionou se surgir “Linked BT” se não surge.

Reconecte A unidade irá re-conectar automaticly.

Resposta 
incomming chamada

Pressione o botão  para atender a chamada.

Rejeitar chamada incomming Pressione o botão  botão se você não quiser atender a chamada.

A2DP Audio streaming Ir para a BT-MUSIC modo de usar “MOD/CLK” botão. Começar a tocar música em seu dispositivo móvel. Os botões de  (2x),  e  na auto-rádio pode ser usado para operar o seu dispositivo 
móvelt.



Beskrivning av funktionerna
Ström Ström funktionen sätter på eller stänger av enheter. För att stänga av tryck och håll ström knappen för 3 sekunder.

Band Band val tillåter dig att välj olika mottagning band, f.i. FM1, FM2 och FM3

Seek upp/ned Tryck för att söka automatiskt till nästa radiostation > Tryck länge för att växla till manuell sökning läge 

Ljud meny Ljud meny knappen ger er möjligheten att anpassa er ljud system med följande alternative:
STEREO / MONO> DX / LOC> KANAL / STEP (auto. Söka / frekvens i steg)

Läge Läges knappen tillåter er gå från en källa till en annan källa (t.ex. Radio) genom att trycka på knappen så många gånger som behövs.

AMS I radio läge det kommer automatiskt att lagra starkaste stationerna. Anteckning: alla förgående lagrada stationer är förlorade.

Volym knapp Denna knapp tillåter er att anpassa volymen från minimum till maximum nivå. ANTECKNING hög ljud nivå kan skada på era öron.

Fil/spår ner/upp I MP3 läge tryck denna knapp för att gå upp eller ner en låt.

Snabbt framåt/bakåt Lång tryck för att snabb spola framåt till USB eller SD

3,5mm Aux in Uttag För att koppla till en extern ljudenhet.

USB inmatning När sätter i en USB sticka enheten kommer att byta till USB läge (Max 32GB).

SD-kortplats SD-kort läsaren på huvud kroppen är för musik filar, JPEG filar etc. När sätt er in ett SD-kort här kommer enheten byta till SD läge (Max 32GB kort).

Återställ Använd en icke-metallisk spetsig sak att trycka och hålla återställnings knapp för 5 sekunder. Enheter kommer att bli inställd till fabriks inställningar

Tangent Systemet Radio MP3 BT Audio Bluetooth
Kort tryck Lång tryck Kort tryck Lång tryck Kort tryck Lång tryck Kort tryck Lång tryck Kort tryck Lång tryck

1 Power Power off Läge Läge (2x) Paus/spela
2 Volym knapp
3 Menu RDS-inställningar
4 Läge Display Läge Läge
5

Band
AMS 

(18 förinställningar 
stationer)

Svar inkommande 
sarntal

6 Nästa station
(AMS genom 

lagrad)
Sök upp Spår upp Snabb spola 

framåt Spår upp Svar inkommande 
sarntal

Ring senast 
slagna nummer

7 föregående station
(AMS genom 

lagrad)
Sök ner Spår ner Snabb spola bakåt Spår ner Avvisa inkom-

mande sarntal

8 LCD Skärm
9 micro SD-kortplats

10 USB inmatning
11 3,5mm AUX In Uttag

Bluetooth Öppna Bluetooth genom att trycka på “MOD/CLK” -knappen.

Matcha Aktivera Bluetooth på er mobiltelefon, och sök för möjliga enheter. Välj “SAR100BT SPIDER”, lösenord “0000” (om nödvändigt). Om framgångsrikt “Linked BT” vissas.

Återanslut Enheten kommer åter ansluta automatiskt

Svara inkommande samtal Tryck på knappen  knappen för att besvara samtalet.

Avvisa inkommande samtal Tryck på knappen  knappen om du inte vill besvara samtalet.

A2DP Audio streaming Gå till BT MUSIC-läge med “MOD/CLK”-knappen. Börja spela musik på din mobila enhet. De  (2x),  och  knappar på huvudenheten kan användas för att styra din mobila enhet.



Opis funkcji
Power Funkcja Power, aby włączyć lub wyłączyć urządzenie.

Band Wybór pasma pozwala na wybór różnych pasmach odbioru, f.i. FM1, FM2, FM3

Szukajcie w dół/w górę Naciśnij przycisk, aby automatycznie wyszukać do następnej stacji radiowej > naciśnij długo, aby przełączyć się do trybu wyszukiwania ręcznego 

Audio Menu Audio przycisk menu daje możliwość dostosowania systemu dźwiękowego z następujących opcji:
STEREO / MONO> DX / LOC> KANAŁ / STEP (auto. Poszukiwania / częstotliwość w stopniach)

Mode Przycisk tryb pozwala, aby przejść z jednego źródła do innego źródła (fi Tuner), naciskając przycisk tyle razy, ile potrzeba.

AMS W tryb tunera będzie automatycznie zapisze najsilniejszych stacji. Uwaga: wszystkie poprzednie zapisane stacje zostaną utracone.

Pokrętło głośności To pokrętło pozwala na regulację głośności od minimum do poziomu maksymalnego. UWAGA wysoki poziom dźwięku może uszkodzić słuch.

Utwór Poprzedni/ Następny W trybie MP3 nacisnąć ten przycisk, aby przejść w górę lub w dół o jeden utwór

Szybko w wstecz/ w przód Przytrzymaj, aby przewinąć do przodu na USB lub SD.

3,5mm AUX jack in Aby podłączyć zewnętrzny system audio.

Port USB Po włożeniu pamięci USB przełączy się w tryb USB (Max 32GB).

Karta SD Aby dodać kartę SD. Po włożeniu karty SD włączy się tryb SD (Max 32GB karta).

Reset Użyj niemetalicznych ostrym przedmiotem nacisnąć i przytrzymać przycisk reset przez 5 sekund. Urządzenie będzie zestaw do ustawień fabrycznych. 

Numer
System Tuner MP3 BT Audio Bluetooth

Krótkie 
przyciśnięcie

Długie 
przyciśnięcie

Krótkie 
przyciśnięcie

Długie 
przyciśnięcie

Krótkie 
przyciśnięcie

Długie 
przyciśnięcie

Krótkie 
przyciśnięcie

Długie 
przyciśnięcie

Krótkie 
przyciśnięcie

Długie 
przyciśnięcie

1 Power Power off Niemy Niemy (2x) Play/Pause
2 Pokrętło głośności
3 Menu ustawienia RDS
4 Mode Wystawa Mode Mode
5 Band AMS (18 presetów 

stacje)
Transfer rozmowy 

na komórkę
6 Następna stacja

(AMS przez 
składowane)

Szukajcie w górę Następny utwór Szybko w przód Następny utwór
Odpowiedź 
nadchodzi 
wezwanie

Ostatni dzwonek 
wybrany numer

7 Poprzednia stacja
(AMS przez 
składowane)

Szukajcie w dół Poprzedni utwór Poprzedni utwór Poprzedni utwór

Odrzucanie 
połączenia/
kończenie 
połączenia

8 Wyświetlacz LCD
9 Karta micro SD
10 Port USB
11 3,5mm AUX In Jack

Bluetooth Otwórz Bluetooth, naciskając przycisk “MOD/CLK”.

Synchronizacja Włącz Bluetooth w telefonie komórkowym i wyszukać dostępne urządzenia. Wybierz “SAR100BT Spider audio BV”, hasło “0000” (jeśli to konieczne). Jeśli guzika “Linked BT” jest wyświetlany.

Połącz ponownie Urządzenie będzie automatycznie ponownie połączyć

Odpowiedź 
nadchodzi połączenie

Naciśnij przycisk  aby odebrać połączenie.

Odrzuć nadchodzi Naciśnij przycisk  przycisk, jeśli nie chcesz, aby odebrać połączenie.

A2DP Audio streaming Przejdź do trybu BT MUSIC użyciu “MOD/CLK” przycisk. Rozpocząć odtwarzanie muzyki na urządzeniu przenośnym. W  (2x),  i  przycisków radioodtwarzacza może być używany do obsługi 
urządzenia mobilnego.



Popis funkcií
Zapnút’/Vypnút’ Výkon funkcie pre zapnutie alebo vypnutie prístroja.

Pásmo Band výber vám umožní vybrať rôzne recepcie kapely, f.i. FM1, FM2, FM3

Hľadať nadol/nahor Stlačením tlačidla sa automaticky vyhľadávať na ďalšie rozhlasové stanice > Dlhým stlačením prepnete do manuálneho režimu vyhľadávania 

Menu Audio tlačidlo menu vám dáva možnosť prispôsobiť svoj zvukový systém s týmito možnosťami nastavovanie:
STEREO / MONO> DX / LOC> CHANNEL / STEP (auto. Hľadať / frekvenciu krokov)

Režim Tlačidlo režimu umožňuje prejsť z jedného zdroja na iný zdroj (Tuner fi), stlačením tlačidla toľkokrát, koľkokrát je potrebné.

AMS V režime tunera, bude automaticky uloží 6 najsilnejších staníc (M1-M6). Poznámka: všetky predchádzajúce uložené stanice sú stratené.

Otočne ovládanie blasitosti Tento ovládač vám umožňuje nastaviť hlasitosť od minimálnej do maximálnej úrovne. POZNÁMKA vysoká úroveň hluku môže poškodiť sluch.

Pieseň nadol/nahor V režime MP3 stlačením tohto tlačidla nahor alebo nadol o jednu skladbu

Pretáčanie dozadu/dopredu Dlhým stlačením rýchlo vpred na USB alebo SD.

3,5mm AUX jack in Pre pripojenie externého audio systému.

USB vstup Pri vkladaní USB zariadenie sa prepne do režimu USB (Max. 32GB). 

Slot pre SD kartu Pri vkladaní karty SD jednotka sa prepne do režimu SD (Max. 32GB kartu).

Vynulovanie Použitie non-kovové hroty objektu stlačte a podržte tlačidlo Reset po dobu 5 sekúnd. Jednotka bude nastavená na továrenské nastavenia.

Klάves System Radio MP3 BT Audio Bluetooth
Krátke stlačenie Dlhé stlačenie Krátke stlačenie Dlhé stlačenie Krátke stlačenie Dlhé stlačenie Krátke stlačenie Dlhé stlačenie Krátke stlačenie Dlhé stlačenie

1 Zapnút’ Vypnút’ Nemý Nemý (2x) Pozastavit’/
prehrat’

2 Otočne ovládanie blasitosti
3 Menu nastavenie RDS
4 Režim Zobraziť Režim Režim
5

Pásmo
AMS 

(18 predvolieb 
staníc)

Transfer 
rozhovore pre 

mobilný telefón
6 budúci stanice 

(AMS podľa 
uložené)

Hľadať nahor Pieseň nahor Pretáčanie 
dopredu Pieseň nahor odpoveď 

richádzajúci hovor
Zadnji klic klicana 

številka

7 Predchádzajúci 
stanice

(AMS podľa 
uložené)

Hľadať nadol Pieseň nadol Pretáčanie dozadu Pieseň nadol

Odmietnuť 
prichádzajúci 

hovor / ukončenie 
hovoru

8 LCD displej
9 Slot pre micro SD kartu

10 USB vstup
11 3,5mm AUX In Jack

Bluetooth Otvorte Bluetooth stlačením tlačidla “MOD/CLK”.

Párovanie Aktivujte Bluetooth na svojom mobilnom telefóne, a vyhľadanie dostupných zariadení. Vyberte “SAR100BT SPIDER”, heslo “0000” (v prípade potreby). Ak úspešných “Linked BT” sa zobrazí.

znovu pripojiť Jednotka bude znovu pripojiť automaticky

Odpovedať 
prichádzajúci hovor

Stlačením tlačidla  tlačidlo pre prijatie hovoru.

Odmietnuť 
prichádzajúci hovor

Stlačením tlačidla  tlačidlo, ak si neželáte, aby hovor.

A2DP Audio streaming Prejsť na BT MUSIC režimu pomocou “MOD/CLK” tlačidlo. Spustite prehrávanie hudby vo vašom mobilnom zariadení. V  (2x),  a  tlačidiel na riadiacej jednotke môže byť použitý na ovládanie 
mobilného zariadenia.



Περιγραφή των λειτουργιών
εξουσία Power λειτουργία για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τη μονάδα.

μπάντα Band επιλογή σας επιτρέπει να επιλέξετε διαφορετικές ζώνες υποδοχής, f.i. FM1, FM2, FM3

αναζητήσουν πάνω / κάτω Πατήστε για αναζήτηση αυτόματα στο επόμενο ραδιοφωνικό σταθμό > Πιέστε παρατεταμένα για να μεταβείτε σε χειροκίνητη λειτουργία αναζήτησης 

Audio Μενού Η Audio κουμπί μενού σας δίνει τη δυνατότητα να ρυθμίσετε τον ήχο του συστήματός σας με τις παρακάτω επιλογές Μπάσα:
STEREO / MONO> DX / LOC> CHANNEL / STEP (auto. Αναζητήσουν / συχνότητας με βήματα)

Λειτουργία Το κουμπί Mode σας επιτρέπει να πάτε από μία πηγή σε άλλη πηγή (fi Tuner) πατώντας το πλήκτρο όσες φορές χρειαστεί.

AMS Δέκτη λειτουργία θα αποθηκεύσει αυτόματα τα 6 ισχυρότερο σταθμούς (Μ1-Μ6). Σημείωση: Τα έχασε όλα τα προηγούμενα αποθηκευμένων σταθμών.

Περιστροφικός τόμος Αυτό το κουμπί σας επιτρέπει να ρυθμίσετε την ένταση από το ελάχιστο στο μέγιστο επίπεδο. ΣΗΜΕΙΩΣΗ υψηλά επίπεδα θορύβου μπορεί να προκαλέσει βλάβη στα αυτιά σας.

τραγούδι κάτω / επάνω Σε MP3 πατήστε λειτουργία αυτό το κουμπί για να πάει πάνω ή κάτω ένα κομμάτι.

γρήγορη κίνηση εμπρός / πίσω Πατήστε παρατεταμένα για γρήγορη προώθηση στο USB ή SD.

3,5mm AUX jack in Για να συνδέσετε ένα εξωτερικό σύστημα ήχου.

USB θύρα Όταν τοποθετείτε ένα USB stick η συσκευή θα τεθεί σε λειτουργία USB (Max 32GB).

Υποδοχή κάρτας SD Όταν τοποθετείτε μια κάρτα SD η συσκευή θα τεθεί σε SD mode (Max 32GB κάρτα).

Επαναφορά Χρησιμοποιήστε ένα μη μεταλλικό αντικείμενο με αιχμηρή άκρη για να πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί reset για 5 δευτερόλεπτα. Η μονάδα θα τεθεί σε εργοστασιακές.

Πλήκτρο
Σύστημα Ραδιόφωνο MP3 BT Audio Bluetooth

Σύντομο πάτημα παρατεταμένο 
πάτημα Σύντομο πάτημα παρατεταμένο 

πάτημα Σύντομο πάτημα παρατεταμένο 
πάτημα Σύντομο πάτημα παρατεταμένο 

πάτημα Σύντομο πάτημα παρατεταμένο 
πάτημα

1 ενθαρρύνει επεκτείνουν Σίγαση Σίγαση (2x) αναπαραγωγής/
παύσης

2 Rotary Volume
3 Menu ρυθμίσεις RDS
4 Λειτουργία Eπίδειξη Λειτουργία Λειτουργία
5

μπάντα
AMS 

(18 προεπιλογές 
σταθμών)

Μεταφορά 
συνομιλίας στο 

κινητό τηλέφωνο
6 προηγούμενο 

σταθμό (AMS από 
αποθηκευμένο)

αναζητήσουν κάτω τραγούδι κάτω γρήγορα προς τα 
πίσω τραγούδι κάτω απαντήσετε 

incomming κλήση

Τελευταία κλήση 
αριθμό που 
καλέσατε

7 Επόμενος σταθμός
(AMS από 

αποθηκευμένο)
αναζητήσουν τις τραγούδι μέχρι γρήγορα προς τα 

εμπρός τραγούδι μέχρι

Απόρριψη 
εισερχόμενης 

κλήσης/
τερματισμού

8 LCD οθόνη
9 Υποδοχή κάρτας micro SD
10 USB θύρα
11 3,5mm AUX In Jack

Bluetooth Ανοίξτε το Bluetooth πατώντας το κουμπί “MOD/CLK”.

συγχρονισμός Ενεργοποιήστε τη λειτουργία Bluetooth στο κινητό σας τηλέφωνο, και η αναζήτηση για διαθέσιμες συσκευές. Επιλέξτε “SAR100BT SPIDER”, τον κωδικό “0000” (εάν είναι απαραίτητο). Αν επιτυχημένο 
“Linked BT” εμφανίζεται.

Επανασύνδεση Η μονάδα θα επανασυνδεθεί αυτόματα και

Απάντηση 
εισερχόμενα κλήση

Πατήστε το κουμπί  κουμπί για να απαντήσετε στην κλήση.

Απάντηση 
εισερχόμενα κλήση

Πατήστε το πλήκτρο  κουμπί, αν δεν θέλετε να απαντήσετε στην κλήση.

Συνεχής ροή ήχου A2DP Μετάβαση στην BT ΜΟΥΣΙΚΗ-mode με τη χρήση “MOD/CLK” κουμπί. Ξεκινήστε να παίζετε μουσική στο κινητό σας. Τα κουμπιά  (2x),  και  για την κεντρική μονάδα μπορεί να χρησιμοποιηθεί 
για τη λειτουργία κινητή συσκευή σας.



Omschrijving van de functies
In/Uitschakelen Aan/Uit toets om de unit in- of uit te schakelen. Houdt de toetst ca. 3 seconden in om uit te schakelen.

Band Band selectie biedt u de mogelijkheid uit verschillende bands te kiezen zoals FM1, FM2 en FM3

Zoek op/neer Druk op om automatisch te zoeken naar de volgende zender > Lang indrukken om te schakelen naar handmatig zoeken 

Menu De Audio menu toets biedt u de mogelijkheid om uw audio systeem aan te passen met de volgende opties;
STEREO / MONO> DX / LOC> CHANNEL / STEP (auto. Zoeken / frequentie met stappen)

Modus Hiermee wisselt u van bron, bijvoorbeeld van SD naar Radio. Druk hiervoor deze toets in tot de gewenste bron geselecteerd is.

AMS In Radio modus worden automatisch de 6 sterkste stations opgeslagen (M1-M6) Let op; alle vorige instellingen worden gewist.

Volume draai knop Hiermee kunt u het volume aanpassen van minmaal tot maximaal geluidsniveau. Let op! Een hoog geluidsniveau kan schade aan uw oren veroorzaken.

Track neer/op Naar de volgende/vorige track.

Snel vooruit/achteruit Houd deze toets lang ingedrukt om snel vooruit/achteruit te spelen in USB en SD modus.

3,5mm AUX jack in Hiermee kunt u een extern audio/video systeem aansluiten.

USB poort Wanneer u een USB stick plaatst schakelt de unit automatisch naar USB modus (max. 32GB)

SD card input Zodra een SD kaart geplaatst word schakelt de unit automatisch naar SD modus (max. 32GB kaart)

Reset Gebruik een (niet metalen) puntig object om in te drukken, en houd 5 seconden vast. De unit keert terug naar de fabrieksinstellingen.

Toets Systeem Radio MP3 BT Audio Bluetooth
kort indrukken lang indrukken kort indrukken lang indrukken kort indrukken lang indrukken kort indrukken lang indrukken kort indrukken lang indrukken

1 inschakelen uitschakelen Mute Mute (2x) Afspelen/ 
Pauze

2 Volume draaiknop
3 Menu RDS-instellingen
4 Modus Display Modus Modus
5

Band
AMS 

(18 voorkeuze 
zenders)

Breng gesprek 
over naar mobiel

6 volgend station 
(door AMS 

opgeslagen)
Zoeken op Track op Snel vooruit Track op Beantwoord 

oproep
laatst gekozen 
nummer bellen

7 vorig station (door 
AMS opgeslagen) Zoeken neer Track neer Snel terug Track neer Weiger/Beëindig 

gesprek
8 LCD scherm
9 Micro SD kaart lezer
10 USB poort
11 3,5mm AUX In Jack

Bluetooth Open Bluetooth door op de “MOD/CLK” knop te drukken.

Koppelen Activeer Bluetooth op uw mobiele telefoon en zoek naar beschikbare apparaten. Selecteer “SAR100BT SPIDER” en toets het wachtwoord “0000” in (mits nodig). Bij succesvol verbinden  
verschijnt “Linked BT”.

Opnieuw verbinding Het toestel zal automatisch opnieuw verbinden

Beantwoord inkomende 
oproep

Druk op de  knop om de oproep te beantwoorden.

Weiger inkomende oproep Druk op de
  knop als u de oproep niet wilt beantwoorden.

A2DP Audio streaming Ga naar BT MUSIC-modus met behulp van “MOD/CLK”-toets. Start het afspelen van muziek op uw mobiele apparaat. De  (2x),  en  toetsen op de autoradio kunnen worden gebruikt om  
uw mobiele apparaat te bedienen.






